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Рік ІХ 


я (крім неділь і гр. 
т. сьвят) о 5-1й го- 
| диві по полудня. 
Редгкция і 
дміністрация: 
Чарнецкого Ч. 
Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


у 
Рукописи звертають ся 
диш на окреме жадана 
і за аложенвм оплати 

почтової. 

?скламациї 1 незапеча- 

т чані вільні від оплати 

почтовеї. 


Бесіда пос. Барвіньского 


виголошена при загальній дебатії буджетовій на 
22-1м засідамо сойму дня 24 с. м. 


(Дальше). 


Далеко завело.б се, коли-б я хотів тут 
вказати ної причини, як: складають ся на та- 
ку страшну руїну тої підвалини нашої суспіль- 
ности , нашого краю, на руїну хліборобів. Од- 
нак дві головні рани, які точать сю підвалину 
суспільности нашої, дають нам цікаве поясне- 
нє -- іменно лихва і піяньство, коли на еї 
рани споглянемо в порівнаню нашого краю 
з всїма шньшими краями в Австриї. Коли 
|в цілій Австриї від р. 1882—94 засуджено за 
-янхву равом 1735 людий, то на саму, Галичи- 
шу припадає з того 899, то значить, що у нас 
було більше засуджених за лихву, як у всіх 
| яньших краях австрийских разом. А кілько то 
| вимкнудо ся спід засуду, кілько то лихварів 

обходить закон о лихві! 


А якже стоїть справа з піяньством? В пі 
лій Аветриї засуджено за піяньство понад 
812.000 людий, а з того припадає на саму Га- 
личину 281.000, то е більше як 9 частий всіх 
асуджених ! 

Я навів лише тих кільканяйцять чисел, 
щоб не томити В. Палату, однак вже ті числа 
показують довідно, що наші хлібороби, наші 
селяни 1 маломіщани, що жиють майже ви- 
ключно з рілі, опинили ся над самою пропа- 
стию, а коли пропаде рільничий стан, то се 
доведе до неминучої руїни цілий наш край, 
котрий є майже виключно рільничий. 


ьо га патна отан 


Додаток до "Газети Львівекої”. 


Передплата у Львові 
в агенциї дненників 
пасаж Гавсмана ч. 9 ї 
в ц. к. Староствах на 
провівциї: 


на цілий рік зр. 2:40 
ва пів року , 129 
на чверть року „ --:60 
місячно . »ь —'20 


р 


Поодиноке число | кр. 


З почтовою пере- 
силкою: 


на цілєм рік вр. 540 
на пів року , 270 
ва чверть року, 185 
місячно . „ 45 


Поодиноке число 8 кр. 


Потреба скорого ратунку лежить як на!зумно до дїла, нести скору поміч, бо часу 


долони, бо тут вже не поможе ніяке наклику- 
вана до ощадности, до обмеженя потреб. Об- 
довжене в деяких селах дійшло вже до висоти 
цілої вартости землі, так що ті господарі в 
дїйстности не є вже властителями своєї землі, 
а лише робітниками капіталістів, лихварів 1 
банків. 

Треба пр: знати, що кр. сойм богато зро» 
бив для полїпшеня господаретва, для рільни- 
цтва і иньших з ним звязаних галузей, як го- 
дівлї товару, садівництва і т. и., для піднесеня 
краевого промислу. Почин до організациї Райф- 
звйзенок буде також немалою підмогою зубо- 
жілому селяньству і маломіщаньству. Школи 
сповняють у великій части важну задачу для 
просьвітного і економічного подвигненя хлібо- 
робів, підмагають їх в тім просьвітві товари- 
ства, читальні „Просьвіти“, кружки рільничі і 
т. и. Розбуджув ся в нашій суспільности що- 
раз більше змагане до власної помочи. В зако- 
нодатній дорозі повело ся осягнути певні піль- 
ги в грунтовім і домовім податку; може діжде- 
мо ся ще пільг для селян при перенесеню спад: 
щия і зміни утяжливого закона о належито- 
стях -- однак все те ще не виратує рільничо- 
гс стану від занапащеня. Не ‚похоже все те 
обдовженим до того ступня хліборобам, 
що й вірителі пепевні, чи відберуть свій гріш. 
Чиж тому всему маємо байдужно приглядати 
ся, чи маємо собі сказати: „Коли рільник не 
може остояти ся, то най пропадає, най зробить 
місце иншому, що потрафить ліпше вивязати 
ся з своеї задачі, як він?!“ Чи держава і край 
дійстно мали би бути такими байдужими, що- 


ти ся скоро 1 ро- 


на вижидане вже нема. 
А є ріжні дороги, що можуть довести до 
поратованя підупавших хліборобів. ередовеїм 
треба спинити дальше задовжене рільників, а 
можна би се осягнути засновуванем хлібо- 
робеких спілок, котрі в полученю з Райф- 
айзеньскими касами причинили-б ся вельми 
до економічного подвигненя хліборобів. Я знаю, 
що більшість сеї В. Падати противна з ріжних 
причин хліборобоким спілкам і виявила свій 
погляд на вторічній сесиї, перейщовши до дпев- 
ного порядку над моїм внесенем. Але не трачу 
надії, шо більшість таки колись признасть 
колись мені слушність, як се стало ся з Райф- 
айзенками, о котрі тут довгі літа селяньскі 
посли на дармо допоминали ся. Однак щоб 
хліборобскі спілки могли успішно запобігати 
дальшому обдовженю земокої власности, треба 
передовсім перевести в краю загальний 
викуп селяньскої посілости земель- 
ної з довгів. Може та гадка видати ся ко- 
мусь дивоглядною і неможливою, однак она 
займає щораз більше уми щирих прихильників 
хліборобства і то навіть в таких заможних кра- 
ях, як Чехи. Годило-б ся, щоби ї Бидій кра- 
євий ї В. Сойм взяли ту гадку під зрілу і 
сьвітлу розвагу. й 
(Конець буде). 


Сойм краєвий. 


Вчерашним вечірним засіданем закінчила 


ПАВПЕР»? 


(3 польского -- М. Гавалевимча). 


МИФ оно ЕР Р Е ЕЕ СЕР ЕЕ АЕ ій ьо АР АСР Її ЇВ обі СРОЕСР ЧЕР ЧАР ЕГ АР ЧЕР ЧССР АС О АС ЕГ ИР ЧСР АБ АР АСР Г Ыр АГ ЧАР ЧЕР ЧГ СОГ ЧЕР ЧЕР ОР АР Чр «ЫЎ ЧЕР ЧО ШЬь-«йь «ЗБ З во «Б «Й ЗР 


(Конець). 


На жаль то одушевлене для штуки не 
тревало довго. Одного разу запукав хтось пізно 
в ночи з улиці до мого вікна. Здивований 

| такою спізненою гостиною, виглянув я на двір. 
Мороз покрив шибу цьвітами, бо то було під 
конець грудня, і я не міг нікого побачити. 
Але векорі доніс ся до мене тоненький голос 
І отлїба, що виліз на гзиис, 1 притуливши уста 
до Шиби, дув на неї, аби побачити, що дів ся 
в комнат. 

— Що ти тут робиш? -- спитав я, увів- 
ши ЄГО ДО комнати , напів замерзлого, босого, 
без Капелюха, одітого лиш в легоньку полот 
няну блюзу. 

— А щож би, я утік від мого різьбаря. 

-- Тепер, о півночи? 

со Й вжеж відповів коротко, але 
в єго голосї пробивало ся глубоке внутрішне 
обурепе. 

-- Що тобі стало ся? Де кожух, чоботи, 
що їх дав тобі твій пан? Підобради тобі 
ті річи? 

Хлопець мовчав, єму тяжко було говори- 
ти. Стояв посеред комнати, і як бузько, під- 


носив то одну, то другу ногу, та потираючи 
руками, старав ся їх розігріти. Я почав підо- 
зрівати, що він щось злого зробив і стратив 
у різьбаря місце. Але з єго очий, встромлених 
в полумінь сьвічки, покотили ся поволи сльо- 
зи на гіпсом запорошене дитяче лице. Тут бу- 
ло щось иншого. 

— Щбож тобі стало ся? -- спитав я ла- 
гідвійше, кладучи руку на вго плече. 

— От, скажу коротко: я бив ся з хлоп- 
цями в робітни і они викинули мене так, як 
ось тут стою. 

-- А чогож ти з ними бив'ся? 

-- Ах, пане, бійте ся Бога, як я пе мав 
єму кинути в голову фігурки, коли він почав 
висьмівати моє походженє! Що єму до того, 
що я не маю вітця, проклята собака. 

Лиш з трудом вопів я видобути від него 
цілу его пригоду. Вечером, по цілоденній без- 
успішній вандрівці, вернув перемерзлий, голод- 
ний і злий з своїми фігурками до робітнї, 1 
тут почали собі з него глузувати вго товари- 
ші по штуці, та прозивали вго неробою, дар- 
моїдом і т. ин. Сварка скінчила ся тим, що 
хлопці викинули єго нузжденну постіль до 
сїний. 

— Найби було й так, прошу пана -- го- 
ворив здержуючи сльози -- я нераз спав ще 
гірше, але все таки не як пес перед чужим 
порсгом. Я їм то сказав, а Петро, найстарший 
челядник 1 злодій — я на власні очи видів, 
як він крав гше -- той приходить і каже до 


мене: „ти такий сякий".. я ще нічого, але 
він вкінци сказав: „ти знайдо“, то я дав єму 
такого знайду фітуркою в голову, що скулив 
ся як їжак. 

-- Ну а дальше? 

-- Дальше? -- Торгав він мене, то й я 
не дарував єму. 

-- Але й ти не мало набрав ся? 

-- Очевидно, так легко не пішло мені. 
Але то всьо не так боліло як обида. Кажу 
вам, пане, що я був би єго на місци убив. 

-- Щож ти тепер пічнеш? -- спитав я 
по малій хвпли, між тим, як Іотліб заедно 
дивив ся в сьвітило і рукавом обтирав очи 
і ніс. 

-- Е, то дуряпця, прошу пана, коби лиш 
було де переночувати. Завтра вже пораджу 
собі. 

Отже лишив ся на ніч у мене, звинувся 
в клубок за печию на земли, і тяжко віддиха- 
ючи, заспав, 

Коли я на другий день пробудив ся, по- 
бачив Готлїба, як стояв з щіткою в руці перед 
моїми чобітьми. 


— Пу? — спитав я коротко. 
Він усьміхнув ся весело. 
-- Нічого — відповів і став так сильно 


терти щіткою по чоботах, немов би мав під ру- 
ками свого вчерашного ворога. 

І так прийшов я, завдяки провидіню, ми- 
мохіть до льокая, бо Готліб сам накинув ся 
мені до услуги. 


д, 


довшій промові, в котрій по руски виесказав ба- 
жанє, щоби Господь Бог беріг наш край від 
нещасть елементарних, закрив васїданв три- 
кратним окликом в честь Є. Вел. Цісаря. Іме- 
нем Русинів подякував Маршалкови пос. За- 
ячкізский за его безсторонне поступоване а до 
6. Екец. п. Намістника звернув ся в просьбою, 
щоби усував все, що могло бя здержати на- 
родний розвій Русинів та щоби звертав увагу 
на виконуване законів і розпоряджень супро- 
тив Русинів. 

Заким дамо обширнїйше справоздане з по- 
слїдних засідань соймових, зазначимо тут лиш, 
що із важнійших або замітнїйших справ зала- 
годжено отсї: Сойм ухвалив на внесене пос. 
Урбаньского зміну регуляміну соймового в тім 
напрямі, щоби на случай потреби можна було 
посла на кілька засідань виключити. Ддя то- 
вариства „Просьвіта“ ухвалено 3000 зр. запо- 
моги; рускій школі виділовій у «Львов: ухва- 
лено дати 800 зр. до виділу Каси ощадности 
у «Львові вибрано 8 членів а між ними дра 
Ярослава Кулачковского, директора асекура- 
цийного товариства , Дністер". 


Чо о ви з ко 


Львів дня 29-го марта 1599. 


-- іменованя, П. Міністе 
нував рахункового практиканта йог. Юристовского 
асистентом рахунковим при львівскій дирекциї 
домен і лісів. -- Президия краввої дирекциї скар- 
бу іменувала респіциентів сторожі скарбової Людв. 


рільництва іме- 


Добряньского, Ів, Чекая і Володисл. Завішу цло- 
вими поборцями. 
— Перенвсеня. Дирекция почт і телвграфів 


у Львові перенесла почтових асистентів Фр. Гаш- 
ка в Станиславова і Ів. Чарника з Живця до 
Львова. -- П. Міністер судівництва переніс судию 
повігового и. Смолецкого в Жмигорода до Горлиць. 


-- Доповняючий вибір одного члена ради 
повітової з. Товмачи з групи міст, розписала Пре- 
видия ц. к. Намістництва на день 4 мая е. р. 


-- Є. Е. п. Намістник гр. Хов Швіньский 
виїздить вині рано до Відня, а звідтам на десять 
дпїв до полудневого Тиролю. 


— 3 перемискої епархії. Крилошаньокі від- 
одержав о. Лука "Чуряньский парох в Го 


знаки 


-- Не знаю -- говорив він нераз, коли 
ми поклали ся спати а комнату залягала ніть: 
ма -- я на моїм вузкім студентескім ліжку, а 
він на старім куфрі за печию -- не знаю, чо- 
му, але так пана люблю як рідного брата, як 
вітця. — Як будете доктором, то буду вам 
дармо служити за льокая, чесне слово -- як 
лиш буду мати що їсти і де спати. 

-- А не ліпше було би, як би ти пішов 
до якого ремесла? -- радив я єму цілком по- 
важно. 

— Ох, я вже й того пробовав, але гармо 
не хоче мене взяти піякий майстер та й нема 
нікого, хто схотів би заопікувати ся мною і 
люди боять ся брати мене на науку -- гадають 
собі, що може я який злодій. Я був три дни 
у одного різника, але той падлюка не давав 
мені нічого їсти -- я мусїв все лиш дивити 
ся на мясо і о голоді робити ковбаси і кишки; 
мене взяв страх, аби не скортїло мене коли що 
украсти і тому я утік звідтам. 

То оповідане здивувало мене. Хиба лиш 
єго ангел хоронитель піддержував в нім мо- 
ральність, бо люди о тім не гадали. 

-- Ти ще ніколи нічого не украв? 

-- Ей прошу пана, що ви говорите, чи я 
який злодій чи що таке? Таж я маю честь і 
якусь совість. Чиж не можна честно жити? 

Пізнійше мав я нераз нагоду пересьвід- 
чити ся, що то у хлопця небули пусті слова. 

Єго прихільність до мене мала жерело в 
єго добрім серци і виявляла ся нераз в звору- 
шуючий спосіб. 

Раз, на другий день великодних сьвят, 
вийшов він з дому, аби взятв участь в кра- 
ківекій народвій забаві. Она називає ся ,рен- 
кавка“ і відбуває ся ва містом на горбку сьв. 
Бронислави. Того дня ділить ся ціле краківеке 


шанах. -- До пресвитерского дому для рукопоха- 
таня приняті: Ол. Калужняцеий, Любомир Сем- 
братович, Стеф. Мацюрак і Мих. Юзьвик. — За- 


відательства одержали 00.: Петро Кузик в Терлі, 
А пт. Миколяяввич в Оклї і Мах. Попель в Лицю. 
—- Квалїфікацийний іспит на катихитів шкіл ви- 
ділових і шкіл всередних відбуде ся в днях 17, 


18 1 19 мая е. р. 


— Бібліотека львівского унївереитету чи- 
слила з кішцем 1898 р. 85.100 діл в 159.951 то- 
мах. В мивулім році прибуло 6422 томів книжок, 
будьто в дорозі закупна (2868), будьто з дарів 
правительства, приватних і з обовязкових примір- 
ників. На закупно книжок видано в 1898 р. квоту 
10.523 зр. 22 кр. котра обіймав також пренуме- 
рату 380 наукових часописий з ріжних галузий 
відомости. Окрім часописий предплачуваних, одер- 
жує університетека бібліотека обовязкові примір- 
нирки всїх часописий, видаваних у вехідпій Гали- 
чині в числі 97, так що вагальне число часописий 
в 1898 р. виносило 427. Бібліотеку обдаровують 
своїми видавництвами многі австрийскі 1 поза- 
австрийскі академії, а надто одержує бібліотека 
видавництва дуже численних університетів евро- 
пейских та кількох американьских. Читальня уні- 
верситетскої бібліотеки була в 1898 р. отворена 
для публики щодень рано (від год. 8—1) і л0 
полудни (від 4—6) з виїмкою неділь, днів сьвя: 
точних і місяця сериня. В тім часі кориєтало 
з бібяїотеки 16 800 осіб, на котрих ужиток видано 
60.288 томів книжок і 122 рукописів, або пере- 
вічно 67 читачів і 206 томів депно. Надто вишо- 
зичено в 1898 р. до дому 18.260 томів. На жада- 
вв сироваджувала бібліотека для тутешних учених 
книжки і руконпси з инших бібліотек аветрийских 
та заграничних, а також випозпчала свої книжки 
на ужиток шкіл середних на шровінциї і многих 
чужих унїверситетів. 


— Дирекция школи рільничої в Бережници 
коло Стрия оповіщує: З днем 1-го липня 1899 
розпічне ся новий рік шкільний в краввій низшій 
школ рільничій в Бережнаци, в ціли вивченя 
передовсім синів селяньских на адатних і прак- 
тичних господарів. Хто хоче вступити до тої шко- 
ли як ученик звичайний повинев: 1. Впести най- 
дальше до 30 мая 1899 | подайв до Дирекциї тої 
чіколи з долученем; я) метрики уродженчя дя до- 
каз, що кандидаг укінчив 16-тий рік житя; б) 
сьвідоцтва шкільного з укінченя в добрим посту- 
пом школи народної. Кандидати, котрі впкажуть 
ся сьвідоцтвом, що укінчили вауку допозняючу, 
будуть мати першеньство при рівних инших услі- 


вях ; в) сьвідоцтва моральности і сьвідоцтва з доз 
теперішного занятя, по скінчевю школи, виставле- 
ного властивим урядом приходским і урядом гро- 
мадеким; г) сьвідоцтва вдоровля ниставленого лї- 
карем. 2) В дви означенім Дирекцивю піддати ся 
іспитови вступному, з котрого дирекция осудить, 
чи кандидат воть доєтаточно умисдово розвинений 
і посідав потрібну науку елементарну, щоби міг 
валежито користати з науки викладаної в школї 
рільничій. -- 3. Сини селян  посідаючих власне 
газдівство мають першеньство перед иншими кан- 
дидатами. -- 4. Ті, котрі хотять отримати без- 
платне удержанв коштом Фонду краєвого, повинні 
при поданю до Дирекциї о принятв долучити но- 
дане о то до високого Виділу краввого, з долуче- 
нем документів доказуючих, що родичі або опікун 
не можуть утримати кандидата власним коштом. 
-- б. Кождий ученик ветуваючий до вакладу, по- 
винен бути заосмотрений в достаточне біле і дві 
пари доброї обуви. Близших відомостий  удіжить 
на жаданв Дирекция краєвої наизшої школи ріль- 
ничо? в Бережници, почта Стрий, т 


и... 


-- Господарскв віче усгроює дня $ цьвітня 
в латиньокий великодний понеділок в Станиславові 
тамошна філія „Просьвіти“ шри помочи ,Підгір- 
скої Орілки“, Віче відбуде ся в міскій сали коло 


рускої перкви. Початок назначено на 12 годину 
н полудне. 
-- Пятнибіий тиф вибух у Львові в діль- 


ници Личаківскій. Отверджено вже чотири олучаї. 
Недугу нерепесено мабугь з підльвівского вела 
Дідидова, де она шириті ся в сграшний еносіб. 


— бамосуд. На ярмавку в Тисьменици ки- | 
шеневий злодій украв селянинови 360 зр. Злодюгу 
зловили селяни на горячім учинку і так єго по- 
били, що той по кількех днях помер. 


Намірене самоубийство. Вийшовши з 
вязниці у Висничи і приїхавши до Кракова якийсь 
І. Закревский, оногди два рази стріляв до себе. | 
Відвезено єго до шииталя, але стан єго здоровля | 
дуже грізний. 


-- Чужинці в Швайцазиї. Після оголошеного 
недавно в Ціріху етатистичного виказу, число 
чужинців, котрі в минулім сезопі відвідали Півай- 
царию, побільшило ся в порівнаню в попередним 
роком і виносило 2.800.000. Доходи властителїв 
готелів виносили загалом 120 мілїонів Франків. 
Надто около 30 мілїонів Франків видали приїзжі 
на ріжні памятки з ШНіІвайцариї, біжутерию і 
забавки. : : 


СС ЕЕЕЕРЕ ЕЕ нь зно - Зо... ЕЕЕ Сари вае 


правді то той розділ треває цілий рік, але пі- 
коли єго так добре не видко як тепер. Висша 
верства, стоячи на горбку кидає в долину хлїб, 
овочі, яйця 1 бавить сл видом, який предета- 
вляють низші, чернь, що кядае ся на ті ласо- 
щі і зводить о них завзяту борбу. Ту забаву 
називали вже нераз понижуючою для людий, 
але що то „народний звичай", то єго терпить 
ся. Очевидно, що Готлїб був одним з головних 
участників забави і мав дуже велику, загально 
признану зручність в виловлюваню хліба, бу- 
лок, яблок 1 т. ин. річий, котрі відтак прода- 
ва» перекупкам. Пізпим вечером вернув до до- 
му, спочений, запорошений, з сьвітячими очи- 
ма і червоними лицями. З вдоволенєм подивив 
ся на мене і побренькав мідяками. 

-- 6 монета! -- повтаряв і перечисліовав 
мідяки. — А й для вас приніс я дещо. Ди- 
віть ся, пане! 

І виймив з брудної хустиин кілька по- 
оббиваних яблок та заболочених булок, на лкі 
й голодний пе злакомивсь би. 

-- Правда, они трохи поваляні -- сказав 
-- але то дасть ся обтерти. Покоштуйте! Я 
сховав для вас що найліпше. 

І він почав пильно обтирати полою сур- 
дута болото з принесених ласощів. 

— Добре, дуже добре — хвалив заїдаю- 
чи булку. — То всьо сьвіжо печене, лиш на 
сонци ствердло. Прошу пана, покоштуйте. 

Не було ради, треба було той дитинний 
доказ любви нагородити. Але пісок скверчав 
мені в зубах так що я не міг ні кусника про- 
ковтнути. Між тим Готліб забув, що веї ті 
ласощі призначив для мене і серед живого 
оповіданя заїдав одно яблоко за другим і ков- 
тав булки як голушки. Вкінци замітив то, ко- 


населенє на дві верстви: висшу і низшу. По|ли вже сягав по послідну булку і скрикнув: 


| — Що я сам всьо поїв? О, то онту по" 
слідну мусите завтра з'їсти на снїданє. 

Одинокою річию з моєї власности, що мо- 
гло Готліба увести в покусу, була стара, розпу- 
кла люлька з морскої пінки ца довгім вишне- 
вім цибухі. Як я до неї прийшов, сам не знаю; 
досить, що она була у мене. Для Готліба бу- 
ла та люлька чимсь незвичайним. Він уживав 
веїляких способів, аби лиш єї дістати. Вкінци 
сказав, що купить мені за неї нову. 

-- На що она тобі придаєть ся, таж не 
куриш? -- «питав я єго. 

-- Всьо одно; буду єї все носити з собою 
і показувати всїм людям. 

-- Я висьміяв вго і удавав твердого. 

Якийсь час минув спокійно; о люльці не 
було більше бесіди. Хлопець приходив все рід- 
ше до дому і прийшов поволи до пересьвідченя, 
що єго починає нудити теперішне занятє та 
що він векорі цілком щезне. В короткім часі 
мали мої здогади оправдати ся. 

Одного дня хотів я перечитати з газети 
вісти з вехідної війни і закурити мою стару 
люльку. Я шукав єї дармо. Она пропала з в 
нею разом і -- 1 отлїб. 

Я почав ва ним розвідувати ся, але без- 
успішно. 

По кількох місяцях, коли я почав при- 
готовляти ся до іспитів, забув і о Готлібі 1 о 
людьці. Настали ліпші часи, з студента став 
я доктором, надійшла давно! вижидана пора. 
Тепер треба було прийти лиш до яких таких 
гроший, аби поплатити студентекі довги. 

. Коли я одного дня вернув до дому, опо- 
вів мені мій слуга ще в передній комнаті -- | 
бо я вже дійшов до одного 1 до другого -- що 
якийсь бідний чоловік кілька разів питав за 
мною. Я здогадував ся, що то котрийсь з моїх 


-- Помер о. Дионивій Дяяковокий, тит. 
совітник консисторекий і парох в Кривім, дек. 
холоївекого, дня 95. е. м. в 67-1м році житя, 
а в 41-ы сьвященьетва. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 29 марта. Президент угороких мі- 
вістрів Сель конферував вчера з гр. Туном і 


спільними мілістрами гр. Голуховеким 1 Каля- 
єм. Пополудни принимав Є. Вел. Цісар графа 
Тува на окремій авдиєнциї. Сель був також на 
авдиєнциї у Цісаря а відтак складав візити 
амбасадорам. 

Берно (моравске) 29 марта. В Присеницях 
(Ртіѕепійл) згоріла прядільня в наслідок того, 
що заняла ся бавовна від іскри яка добула ся з 
машани через то, що она дуже терла ся. Ціла 
фабрика і сусідний млин згоріли. Шкода вы- 
носять 200.000 зр. 

Прага 29 марта. Сойм ческий відрочив ся 
аж до б цьвітня. 

Папиж 29 марта. Сполучені палати трибу- 
налу касацийного розбирали вчера на тайнім 
засіданю тайні акти войскові в справі Драй 


фуса. 


Переписка зі веїми і для веїх. 


Р.Р. Хм. і В. С. в Бережанах: Один з Вас 
хоче купити, а другий продати товар в добрім 
стапї. Як же Вас, панове, звести до купи, ко- 
ли Ви не були на стілько ласкаві, щоби пода- 
ти своє імя і назвище? А преці то для нас 
зовеїм а зовсім байдуже, як Вп називаєте ся, 
але Ваш інтерес вимагає того. Коли отсе про- 
читаєте, то признасте, що маємо рацию. — 
С Та. в Ст.: О допущене до однорічної служба 
войекової треба було старати ся ще перед 
асентерупком. Остаточно можете то зробити ше 


тепер, заким Вас покличуть до служби. Чи, 
тим що осягнете і чи то „виплатить ся" — | 
того преці не можемо екавати. Хиба ж ми мо-| 
жемо вгадати, чи Ваы тепер по асентерованю | 
позволять робити службу однорічного охотни- 
ка, або чи Ви, яко такий, зробите іспит на 
офіщира? Яко офіцир і більше вічого -- якіж 
можете мати вигляди на будуче в инщих фа- 
хах? Такі хиба, що зможете скорше знайти 
якесь приміщенє при веїляких урядах рахун- 
кових і маніпуляцийних, при почті 1 зелїзни- 
ци, але й тогди не обійде ся без відповідної 
практики, кваліфікациї і іспиту. По вашій 
думці найліпше тримати ся вже одного і по- 
старати ся о то, щоби вільпо було робити 
службу підчас вакаций. -- Пан А. В. в Горош.: 
І ми повторимо Ваші францускі слова: бап 
гапеппе -- без злоби, і додамо ще по руеки: 
„Не во гнів!" -- а то раз длятого, мимо Ва- 
шого вастереженя позваляємо собі все-таки ти- 
тулувати Вас рег „Ви“, -- виразом котрого Ви, 
як кажете, не терпите і не єсте призвичаєні, 
а відтак, що позволимо собі поставити малень- 
ке питане. Для зрозуміня питачя, що й дру- 
гим придаєсть ся, пригадаємо, що ви, чоловік 
нам зовсїм не знакомий 1 без нашого зазиву 
або поради, прислали нам старі монети з прось- 
бою о посередництво в продажи, а ми Вам від- 
повімо, що ті монети без вартости, взглядно 
дуже малої вартости, і дали Вам делікатно 
спізнати, щоб Ви на відосланє прислали гро- 
ші — ми преці ніякий „пан“, але чоловік пра- 
ці, котрий мусить тяжко на гріш, вавіть і по 
ночах, працювати, отже не можемо за нікого 
оплачувати зараз порта -- а Ви нам на то 
відписуєте: ..ЧаКоче ргоѕле рглујаё „па росадіек" 
до ѕуесо 2ріоги пишідтаїуссперо, у домба ракшівсі 
од „післлајотесо*. Отже питаємо ся: Чи то 
чемно так писати і робити комусь дарунок 
з річи, котра не має ніякої вартости? Нуміз- 
матикою не займаємо ся і збірки ніякої не ро- 
бимо, отже єсьмо змушені з подякою зідклони- 
ти Ваш дарунок, а монети, скоро не скажете 
їх собі відоелатин назад і не пришлете 
порта, будемо змушені  умістити ѕаһ  гап- 
сппо там, де дия них  найвідповіднійше 
місце, -- на сьмітю. -- Щодо слова: ,Ви", 
то річ так ся має: Ви здаєсь, того досп не 
знали, що в цілім цивілізованім сьвігі, у веїх 
мовах европейских уживає ся в розмові з кимсь 
чи то письменно, чи устно слова „Ви“ (по ні- 


бідних пациєатів і велів служачому впустити 
єго до мене, колиб він не прийшов. 

По якімсь часі отворили ся двері. 

-- Хто там? — спитав ся, не відриваючи 
Озий від книжки. Р 

-- Я1 -- відповів незнакомий голос. 

Я подивив ся. Передо мною стояв сухий, 
Опалений хлопець з запалими очима; одітий 
був в рештки якогось старого уніформу. 


-- Ви мене не пізнаєте? -- спитав при- 

мушуючись до усьміху. — То я Готаїб, Готліб 
Рара. 

-- Готліб! А ти ввідки тут взив ся? 

— З шпиталю — відповів сумно. 

— З котрого? 

— З войскового. Я дістав кулю в бік, 
они 


лиш рану зашили, а куля лишила ся, ди- 

ся, ось тут. 

— Він покавав на правий бік. 

— Але як ти прийшов до тої кулі? 

— У війні, пролу пана; то пан не зна- 

ЮТЬ, де я був? Я пішов на війну, як вояк. 
о була вам цікава річ. 


‚При тих словах его очи заблисли, голова 
підняла ся, груди випрямили ся, але ледве що 


загоєні рани відозвали ся, бо він вхопив ся 
зараз за бік 1 внов подав ся. 


віть, 


— Ще ве добре гі мною -- сказав тихо 
покашлюючи. 
Коротко оповів мені, як дістав ся на Вехід, 
а ким боров ся і де дістав рану. 
= Але чого ти там 1щов? -- сцитав я 
ВКінци. 
— Та що то злого? -- відповів. — В мо- 
Фодоош треба всього спробовати. Тепер хоч 
Чаю, як виглядає війна. І 
— А чому ти мені того не сказав ? 
Бо ви були би мені певне відраджу- 


вали, а так я піщов, звидів кусень сьвіта, де- 
чого научив ся і тепер я знов тут. 

З єго слів пробивала ся якась давна ве- 
селість. 

-- Ага -- перебив я єго -- вільно спи: 
тати, на що тобі було моєї люльки на війну? 

Засоромлений спустив очи. Почервонівши 
сягнув до кишені, боров ся на хвильку з яко- 
юсь гадкою, вкінци подав мені якусь річ і ска- 
зав несьміло: 

— То я вам приніс від Турків. Ова не 
така красна як ваша, але все таки, люлька 
люлькою. 

Справді побачив я глиняну люльку на 
короткім цибушку, ще цілком нову і неуживану. 

-- Прошу, возьміть замість ващої -- го- 
ворив дальще -- я був би й тамту приніс, але 
в шпитали украли мені. Дуже вас перепрашаю 
за шкоду. 

Схилив ся і поцілував мене в рукав. 

Того дня ночував у мене і оповідав майже 
до рана о своїх воєнних пригодах. 

- Щож ти тепер будеш робити? — спи- 
Тав я, коли він утомлений замовк. 

-- Мушу вернути до шпиталя і вилїчити 
ся, бо чую, що та куля ще мені ваваджає. 

-- А до котрого шпиталю підеш? 

-- Там, де ви ординуєте; бо там най- 
скорше виздоровію. 

-- Побачимо -- відповів я. 


. ж ж 

Я все ще надію ся вилічити єго, хоч его 
тихий кашель не віщує нічого доброго. Чоло- 
вік може так легко помилити ся, особливо коли 


а лош перший рік лікарем. 


а 


ПРРУР Р 


„пан“ "має лиш значінє титулу 1 церемонії і 
длятого ставить ся лиш зрідка по слові „Ви“ 
(Ви, пане; успє шопвіецг; Уоп, віг і т. п) Лиш 
коли слуга говорить до свого пана титулує єго 
„паном“ а не „Ви“. Одна польска мова (1 то 
лиш книжкова, не народна) творить під сим 
взглядом виїмку, бо приняла звичай ужи- 
вати слова „пан“ замість „Ви“. Ну коли 
так Полякам подобає ея, то нехай їм буде, а 
Русини мають свій звичай і не чують зовсім 
ніякої потреби зміняти єго длятого, що він ко- 
мусь не подобає ся; нехай той хтось до него 
привикає. Атже то кождого не Поляка разить 
дуже, коли чує, як баби, що збирають шмати, 
титулують себе „панї“ та додають до того зо- 
всїм нечемні компліменти, а мимо того, ніхто 
не посьмів би робити Полякам докору за не- 
відповідне уживанє того слова. Коротко скаже- 
мо: ми ані Ваш слуга, ані не даємо Вам від- 
повіди для церемонії, отже не маємо зовсїм 
причини титулувати Вас що друге слово ,па- 
ном"; Ви для нас ,Ви" і більше вічого, а ко- 
ли Вам то не подобає ся, то сидіть тихо і не 
відзивайте сл до нас. Або ми Вас просили 
о то, щоби Ви шукали інформаций у нас? На 
Вашу французчину „ѕап гапецпе“ прийміть по 
польски: рака ргеќепѕуа!“ -- 123 Глїбов. : Оди- 
нока і найліпша рада: порада лїкарека і лїк 
на рецепту з зптики. Ліків вичитаних в анон- 
сах всїляких газет не купуйте і не уживайте 
під ніяким услівєм. «Лікареви не потребуєте 
більше заплатити як 2 зр. за візпту, а то пре- 
ці зовсїм ніякий визиск. Але мусите знати, що 
лікар недуги не відойме рукою і треба буде 
3 -- 4 або б неділь робити промивку одним і 
тим самим ліком нісля того, чи недуга більше 
або менше уперта (задавнена). Впрочім може ще 
й листовно, длятого спитайте за кілька днів на 
почті. -- Кліма: 1) Під словами ,плягонічна 
любов" розуміє ся любов без похоти межи дво- 
ма особами ріжного пола. А що Плято, слав- 
ний грецкий фільософ, розріжняв двояку лю- 
бов, низшу змислову і висшу духову, То згада- 


ну „любов без похоти“ названо від імени Пля- | 


тона „плятонїчною“. -- 2) Педометер ‚ёсть те 
прилад, котрий служить до численя років. 
Прилад той виглядає як годинник, в котріму 
за кождим піднесенем ноги порушає ся підой- 
ма і спадаючи потручує сказівку, котра пока 
зує на числа і в той спосіб числить кроки. -- 
3) Імена Шевченко, Короленко і т. п. мають 
наголос на другім екладі від кінця. — 4) Уліп- 
шені фонографи мають віддавати голос зовеїм 
докладно і вірно. Ми чули лиш давнійшої ро- 
боти фонографи, але ті віддавали лиш деякі 
звуки зовеїм вірно; впрочім робили більше шу- 


му. — І. 0. начальник громади в Ч.: 1) О льо- 
сах скажемо аж по першім, коли будемо мати 
виказ. -- 2) Газсіаїо орпі ѕрегапта — значить: 


„лишіть вею надію...» Єсть то цитат взятий з 
поетичного твору Оотейіа (званого звичайно 
Ріуіла Сошедіа -- Божа Комедия) славного іта» 
ліяньско поета Данте Алігієрі. Повний сей ци- 
тат звучить: Іавсіаїо орпі врегапла, убі сһ’'олігаќс 
(читає ся: Ляшіате ові сперанца, вой, к ентрате) 
значить: „Лишіть всю надію, ви, що ветупите“. 
-- 8) ,Ргосці перобііз" -- єсть знов цитат взя- 
тий з поезиї славного римекого поета Гораца 
і значить: ,здалека від глоти" (крикливого 
руху і занятя такого як в місті буває). Пов- 
ний цитат звучит : „Веаѓиѕ Ше, дп ргосиї перобіїів, 
раісгпа ририз ехегсоё гига“ — значить: „Блажен- 
ний той, хто вдалека від хутірного занятя, оре 
волами батьківеку ниву“. Ото видите як висо- 
ко вже Римляни цінили етан селяньский, коли 
називали блаженним того, хто оре батьківоку 
ниву! -- (Дальші відповіди пізнїйше). 


Бе (Просимо присилати питаня ли 
на імя редактора Кирила Кахникевича, 
а не присилати ані марок, ані карт кореспок- 
денцийних до відповіди. 


і5 кр. — кожда серия 10 штук. 


Збірка історачних поргретів в виді листової марки, 
величина 6027 міліметрів, ритованих на стали, 
одинокий підручник для молодежи. Для вамовлевь 
з провінциї треба дочислити цорто в реком. 15 кр. 
Адміністрация ,Нар. Часописи". 


За редакцию відповідає: Адам Креховєцкий. 
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чах під ЖХировом 0 вараблає 
і шитя уборів дамских 


2 цегли, дахівки і дрени і по- 
Для Львова ї Галичини ручав тії же по пристуц- 
систематично проваджену, подають в ряді статій 
УМОВУ РАВҮЗКІЕ” найдешевше і найгарвїйше ілю- 


ГОЛОВНИЙ склад 1 експедиция ній ціні. Готової цегли на 
складі до 2100.000. (25-6) 
строване письмо для жінок. 


УУАВУ5Д. ТУСОРХІКА ПІОЗУТК. 


ОКОЖОрОГ | додододох; 
находить ся "вози он 
у Львові, в пасану Гавсмана ч. 9. інсерати 


Агенция дневників і оголошень | ененаинанвнаненнансамох 


(„оповіцепя приватні") до „Газети 
Львівскої“, „Народної Часописи"?, 
1 всіх иыших5 забоптсый принимає 
викхючио ново отворена „Агенция 
дкевників і огодопіань" в пасажу 
Гавсмана ч, 9. Агенция ся при-, 


нини зону за «є өәөөөвеесюееовоеәеос 


Кожда з пань запізнавши ся з тими статями, 
буде могла бев помочи кравчині зробити для себе 
відповідну туалету. 

„Мору РАВУЄЗКТЕЄ коштують квартально лиш 
1 злр., піврічно 8 злр., річно 4 злр., а пренуме- 
рату належить присилати до Амінїстрациї „М4 
Рагузкіећ“ у Львові ул. Личаківска ч. 27. 


принимза також 
пренумерату і оголошеня до Магоганск-ого Тудойпік-а 111081. 


диевники краєві і заграничкі. 
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пух гаа 


принимає виключно 
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З друкарні В. Лозиньского під зарядом В. І. Вебера. — (Телефона число 569). 


